
Novi ministri. Minister za uk in bogo-
častje dr. Viljem vitez Hartel in trgovinski 
minister Gvido baron Call sta podala svojo 
ostavko. Na njuno mesto sta imenovana: za 
ministra za uk in bogočastje dr. Rihard baron 
Bienerth, dosedaj podpredsednik deželnega šol
skega sveta na Nižjem Avstrijskem, in za tr
govinskega ministra Leopold grof Auersperg, 
dosedaj sekcijski šef v ministrstvu za notranje 
zadeve. Bienert je rojen 1. 1863 v Veroni in 
je v avstrijski državni službi od 1. 1884. Grof 
Auersperg je rojen 1. 1855 in je v avstrijski 
državni službi od 1. 1877. Svojo ostavko sta 
podala ministra radi tega, ker sta se sporekla 
z ministrskim predsednikom Gaučom, s kate
rim se sploh nista mogla razumevati. 

Upor na Japonskem. Na Japonskem 
je po razglašenju pogojev, pod katerimi seje 
sklenil mir, zavladalo veliko nezadovoljstvo, 
ki si je dalo dne 4. t. mes. duška v javnem 
nporu. Vlada si ni upala razglasiti mirovnih 
pogojev, ker je vedela, da isti zelo vznemirijo 
prebivalstvo. Da bi pa zabranila vsak nemir, 
zaprla je pet ljudskih voditeljev, ki so prire
dili v ponedeljek, dne 4. sept. v Tokio pro
testni shod. Drugi dan, v torek, se je zbralo 
na tisoče občinstva, ki si je s silo pribojevalo 
vhod v Hibiga vrt, v katerem so hoteli imeti 
zopet shod. Policija je bila vhod zaprla, da 
zabrani zborovanje. Vnel se je hud boj, v 
katerem je obležalo 84 mrtvih. Koliko je pa 
ranjenih, se seveda ne da dognati, ker se do
tični skrivajo. Razjarjeno ljudstvo je nato na
padlo hišo ministra notranjih zadev, katero je 
popolnoma porušilo. Tudi na hiše drugih mi
nistrov so hoteli vdariti, toda te so bile med 
tem že zastražene od močnih vojaških oddel
kov. Zvečer so zažgali razgrajači nekaj hiš, 
medtem se je pa boj po ulicah nadaljeval. 
Vojaštvo je komaj ubranilo, da niso umorili 
ruskih vjetnikov. Ljudstvo ogorčeno ugovarja, 
da bi bilo to 18 mesečno bojevanje brezuspešno, 
ker ni prineslo Japonski drugega, nego veli
kanske dolgove, katere bo moralo plačati z 
visokimi davki. Vrhovnemu poveljniku Ojama 
so poslali na bojišče brzojavko, v kateri ga 
poživljajo, naj nadaljuje bojevanje, na mikada 
pa spomenico, v kateri ga svarijo, naj ne 

Politični ogled. 

podpiše te za Japonsko tako sramotne mirovne 
pogodbe. — Vlada je z vojaško silo udušila 
upor. Vsak list, ki je hujskal, moral je takoj 
prenehati z izhajanjem, vsak shod je prepo
vedan. Čez glavno mesto Tokio je zapovedano 
obsedno stanje. Vsled upora je nastala v me
stu strahovita beda. Ljudstvo se je ustrašilo 
odredbe vlade in postalo na videz mirno, toda 
pod pepelom še tli naprej in voditelji tega 
gibanja vedno naprej podpihujejo itak razjar
jeno ljudstvo. Japonski mirovni odposlanci si 
ne upajo domov, ker se govori, da jih bo 
ljudstvo ubilo. Še sedaj jih mera v Ameriki 
stražiti policija, ker se bojijo, da bi jih kak 
fanatičen Japonec ne umoril. 

Mir med Rusko in Japonsko je 
sklenjen, kakor smo v predzadnji številki po
ročali. Japonci so sicer precej pridobili, vendar 
vojne odškodnine, katero bi bili krvavo po
trebovali, niso dobili. Polotok Liaotun z Port 
Arturjem, katerega je imela dosedaj Ruska 
od Kitajske v najemu, preide pod istimi pogoji 
na Japonce. Vendar se morajo tam zajamčiti 
lastninske in druge pravice ruskih podanikov. 
Ob mandžurski železnici obdržita obe državi 
vse, kar sta izposlovali od Kitajske potom 
pogodb. Železnica, ki teče skozi Mandžurijo 
do Vladivostoka, ostane v ruskih rokah, vendar 
Ruska ne sme imeti ob nji več vojakov kakor 
je za vzdrževanje miru potrebno, računi se 
na vsak kilometer 15 mož. Železnica od Har
bina do Port Arturja preide v Japonske roke, 
če je ne odkupi Kitajska nazaj. To železnico 
straži Japonska. V posebno nevarnih časih 
smeta odposlati obe državi pomnožene straže, 
ki se pa morajo takoj vrniti, ko mine nevar
nost. V preteku 18 mesecev morata zapustiti 
obe armadi Mandžurijo, ki preide v kitajsko 
oskrbo nazaj. Na Koreji sme Japonska v spo
razumu s korejsko vlado storiti vse, kar smatra 
za vladanje, varstvo in nadzorstvo Koreje za 
potrebno. Tu so japonske predpraviee neome
jene. Južni del otoka Sahalina dobi Japonska. 
Iz tega se vidi, kako majhen del svojih zahtev 
so Japonci dobili od Rusov. 


